
ARTIFICIAL FLOWERS BULK
MODEL: JNR-WHITE-500 / JNR-PINK-60 / JNR-RED-120 / JNT-MIX-100 /

JNF-RED-24
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MODEL: JNR-WHITE-500 / JNR-PINK-60 / JNR-RED-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-RED-24

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.

The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas. Please read the user
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manual before installing and using this equipment.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children shall not play with the appliance.

This appliance is intended to be used in household and similar applications
such as:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments.

Please properly keep product. Check whether the product is abnormal
before use. If it is abnormal, please stop using it.

Please use the product according to the intended use, warn of potential
injury from misuse.

Not suitable for environments with high humidity, explosive atmospheres,
salt spray, acidic or alkaline conditions.

Save This Manual

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The product should be installed by adults, and children should not install
this product.
2. Products should be kept away from pets to avoid accidental eating.
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3. Products should be removed from sharp or burr items and avoid cutting
or breakage.
4. The product is made of silk cloth and polyester material, the product
should be kept away from the fire source.

PARAMETER LIST

Model Flower type Flower color
Single flower
size (inch)

Flower
Quantity

JNR-WHITE-500 Rose White 20×2.76 500
JNR-PINK-60 Rose Pink 20×2.76 60
JNR-RED-120 Rose Red 20×2.76 120
JNT-MIX-100 Tulip Mixed Color 13.38×1.18 100
JNF-RED-24 Geranium Peach Pink 14×7.4 24

Note: The color of the bouquet should be subject to the physical object.

PRODUCT USE CONSIDERATIONS

1. The flowers may be slightly compressed during transit, but they will not
be damaged.
2. Do not install the product in rainy weather. If it gets damp, dry it with a
hair dryer.
If displayed for a long time, gently pat the bouquet to shake off dust.
3. This bouquet is handcrafted, with all components secured by hot melt
adhesive. Its stems are wrapped with wire. The blooms are colorfast and
will not shed petals, allowing permanent preservation.
4. It can be used both indoors and outdoors as you wish.
5. To reshape flowers flattened during shipment, gently blow warm
air over them with a hair dryer (temperature below 50℃) for 2 to 3
minutes, then carefully adjust their shape.
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FLEURS ARTIFICIELLES EN
VRAC

MODÈLE: JNR-BLANC-500 / JNR-ROSE-60 / JNR-ROUGE-120 / JNT-MIXTE-100
/ JNF-RED-24
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MODÈLE: JNR-BLANC-500 / JNR-ROSE-60 / JNR-ROUGE-120 /
JNT-MIXTE-100 / JNF-ROUGE-24

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire
attentivement le manuel d’instructions.

Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son
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utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés. Veuillez
lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet
équipement.

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins
qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles n'aient reçu des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable
de leur sécurité.

Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.

Cet appareil est destiné à un usage domestique et à des applications
similaires telles que :
– les espaces cuisine du personnel dans les magasins, les bureaux et
autres environnements de travail ;
– maisons de ferme ;
– par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements
résidentiels ;
– des environnements de type chambres d'hôtes.

Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez que le produit n'est pas
anormal avant utilisation. Si cela vous semble anormal, veuillez cesser de
l'utiliser.

Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre
connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.

Ne convient pas aux environnements à forte humidité, aux atmosphères
explosives, aux embruns salés, aux milieux acides ou alcalins.

Conservez ce manuel



- 3 -

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

1. Ce produit doit être installé par des adultes ; les enfants ne doivent pas
l'installer.
2. Les produits doivent être tenus hors de portée des animaux
domestiques afin d'éviter toute ingestion accidentelle.
3. Les produits doivent être retirés des objets tranchants ou présentant des
bavures, et il convient d'éviter les coupures ou les cassures.
4. Ce produit est fabriqué en tissu de soie et en polyester ; il doit être tenu
éloigné de toute source de chaleur.

LISTE DES PARAMÈTRES

Modèle Type de fleur
Couleur des

fleurs

Taille d'une
fleur

(pouces)

Quantité
de fleurs

JNR-BLANC-500 Rose Blanc 20×2,76 500
JNR-ROSE-60 Rose Rose 20×2,76 60
JNR-RED-120 Rose Rouge 20×2,76 120

JNT-MIX-100 Tulipe
Couleurs
mélangées

13,38 × 1,18 100

JNF-RED-24 Géranium Rose pêche 14×7,4 24

Remarque : La couleur du bouquet peut varier légèrement en fonction de
l'objet physique.

CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L'UTILISATION DU

PRODUIT
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6. Les fleurs peuvent être légèrement comprimées pendant le transport,
mais elles ne seront pas endommagées.
7. N’installez pas le produit par temps de pluie. S’il est humide, séchez-le
avec un sèche-cheveux.
Si le bouquet reste exposé longtemps, tapotez-le délicatement pour
enlever la poussière.
8. Ce bouquet est entièrement réalisé à la main, tous ses éléments étant
fixés par collage à chaud. Ses tiges sont renforcées par du fil de fer. Les
fleurs, aux couleurs inaltérables, ne perdent pas leurs pétales, ce qui
permet une conservation permanente.
9. Il peut être utilisé aussi bien à l'intérieur qu'à l'extérieur, selon vos
envies.
10. Pour redonner forme aux fleurs aplaties pendant le transport,
soufflez doucement de l'air chaud dessus avec un sèche-cheveux
(température inférieure à 50℃ ) pendant 2 à 3 minutes, puis ajustez
soigneusement leur forme.





KÜNSTLICHE BLUMEN IN
GROßEN MENGEN

MODELL: JNR-WHITE-500 / JNR-PINK-60 / JNR-RED-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-RED-24
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MODELL: JNR-WHITE-500 / JNR-PINK-60 / JNR-RED-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-RED-24

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die
Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
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entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation und
Inbetriebnahme des Geräts.

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei
denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Dieses Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und in ähnlichen
Anwendungen vorgesehen, wie zum Beispiel:
– Personalküchen in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen;
– Bauernhäuser;
– von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
– Unterkünfte im Stil von Bed & Breakfast.

Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie vor
Gebrauch, ob das Produkt Mängel aufweist. Sollte es sich um ein
ungewöhnliches Verhalten handeln, stellen Sie die Nutzung bitte ein.

Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung hin.

Nicht geeignet für Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit,
explosionsgefährdeten Bereichen, Salznebel, sauren oder alkalischen
Bedingungen.

Dieses Handbuch aufbewahren
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SICHERHEITSHINWEISE

1. Das Produkt sollte von Erwachsenen installiert werden; Kinder sollten
dieses Produkt nicht installieren.
2. Die Produkte sollten außerhalb der Reichweite von Haustieren
aufbewahrt werden, um ein versehentliches Verschlucken zu vermeiden.
3. Die Produkte sollten von scharfen oder gratigen Gegenständen entfernt
werden, um Schnitt- oder Bruchverletzungen zu vermeiden.
4. Das Produkt besteht aus Seidenstoff und Polyester. Es sollte von
Feuerquellen ferngehalten werden.

PARAMETERLISTE

Modell Blumenart Blütenfarbe
Größe einer
einzelnen
Blüte (Zoll)

Blumenmenge

JNR-WHITE-500 Rose Weiß 20×2,76 500
JNR-PINK-60 Rose Rosa 20×2,76 60
JNR-RED-120 Rose Rot 20×2,76 120

JNT-MIX-100 Tulpe Mischfarbe
13,38 ×
1,18

100

JNF-RED-24 Geranie Pfirsichrosa 14×7,4 24

Hinweis: Die Farbe des Blumenstraußes kann vom tatsächlichen Produkt
abweichen.

HINWEISE ZUR PRODUKTANWENDUNG

11. Die Blumen können während des Transports leicht zusammengedrückt
werden, werden aber dadurch nicht beschädigt.
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12. Installieren Sie das Produkt nicht bei Regenwetter. Sollte es feucht
werden, trocknen Sie es mit einem Föhn.
Wenn der Blumenstrauß längere Zeit ausgestellt ist, klopfen Sie ihn
vorsichtig ab, um den Staub zu entfernen.
13. Dieser handgefertigte Blumenstrauß besteht aus mehreren Teilen, die
mit Heißkleber fixiert sind. Die Stiele sind mit Draht umwickelt. Die Blüten
sind farbecht und verlieren keine Blütenblätter, sodass sie dauerhaft
aufbewahrt werden können.
14. Es kann nach Belieben sowohl drinnen als auch draußen verwendet
werden.
15. 2 bis 3 Minuten lang vorsichtig mit warmer Luft (Temperatur unter
50 °C ) an und bringen Sie sie dann vorsichtig wieder in Form.





FIORI ARTIFICIALI
ALL'INGROSSO

MODELLO: JNR-BIANCO-500 / JNR-ROSA-60 / JNR-ROSSO-120 / JNT-MIX-100
/ JNF-RED-24
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MODELLO: JNR-BIANCO-500 / JNR-ROSA-60 / JNR-ROSSO-120 /
JNT-MIX-100 / JNF-ROSSO-24

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.

Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.

Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione
di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili
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e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si
prega di leggere il manuale d'uso prima di installare e utilizzare
l'apparecchiatura.

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di
esperienza e conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o
istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro
sicurezza.

I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

Questo apparecchio è destinato all'uso in ambito domestico e in
applicazioni simili, quali:
– aree cucina per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
– case coloniche;
– da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
– Ambienti di tipo bed and breakfast.

Conservare il prodotto in modo appropriato. Prima dell'uso, verificare che il
prodotto non presenti anomalie. Se si verifica un comportamento anomalo,
si prega di interrompere l'utilizzo.

Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso. Attenzione ai
potenziali rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.

Non adatto ad ambienti con elevata umidità, atmosfere esplosive, nebbia
salina, condizioni acide o alcaline.

Salva questo manuale

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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1. Il prodotto deve essere installato da adulti; i bambini non devono
installarlo.
2. I prodotti devono essere tenuti lontano dagli animali domestici per
evitare che vengano ingeriti accidentalmente.
3. I prodotti devono essere rimossi da oggetti appuntiti o con spigoli vivi ed
evitare tagli o rotture.
4. Il prodotto è realizzato in tessuto di seta e poliestere, pertanto deve
essere tenuto lontano da fonti di calore.

ELENCO DEI PARAMETRI

Modello Tipo di fiore
colore del

fiore

Dimensioni
del singolo
fiore (in
pollici)

Quantità
di fiori

JNR-WHITE-500 Rosa Bianco 20×2,76 500
JNR-PINK-60 Rosa Rosa 20×2,76 60
JNR-RED-120 Rosa Rosso 20×2,76 120

JNT-MIX-100 Tulipano
Colore
misto

13,38×1,18 100

JNF-RED-24 Geranio Rosa pesca 14×7,4 24

Nota: il colore del bouquet potrebbe differire leggermente da quello reale.

CONSIDERAZIONI SULL'UTILIZZO DEL PRODOTTO

16. I fiori potrebbero risultare leggermente compressi durante il trasporto,
ma non si danneggeranno.
17. Non installare il prodotto in caso di pioggia. Se si inumidisce,
asciugarlo con un asciugacapelli.
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Se esposto per lungo tempo, picchiettare delicatamente il bouquet per
rimuovere la polvere.
18. Questo bouquet è realizzato a mano, con tutti i componenti fissati con
colla termofusibile. Gli steli sono avvolti da filo metallico. I fiori mantengono
il colore inalterato e non perdono petali, garantendo una conservazione
permanente.
19. Può essere utilizzato sia all'interno che all'esterno, a seconda delle
preferenze.
20. Per ridare forma ai fiori schiacciati durante il trasporto, soffiate
delicatamente aria calda su di essi con un asciugacapelli
(temperatura inferiore a 50 °C ) per 2-3 minuti, quindi rimodellateli con
cura.





FLORES ARTIFICIALES AL POR
MAYOR

MODELO: JNR-BLANCO-500 / JNR-ROSA-60 / JNR-ROJO-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-RED-24
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MODELO: JNR-BLANCO-500 / JNR-ROSA-60 / JNR-ROJO-120 /
JNT-MEZCLA-100 / JNF-ROJO-24

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.

El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual
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de usuario antes de instalar y utilizar este equipo.

Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con
falta de experiencia y conocimiento, a menos que una persona
responsable de su seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso
del aparato.

Los niños no deben jugar con el aparato.

Este aparato está diseñado para ser utilizado en aplicaciones domésticas
y similares, tales como:
– áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos
laborales;
– casas de campo;
– por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
– entornos tipo alojamiento y desayuno.

Por favor, conserve el producto adecuadamente. Compruebe que el
producto no presente ninguna anomalía antes de usarlo. Si observa
alguna anomalía, deje de usarlo.

Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta que un
uso indebido puede causar lesiones.

No apto para entornos con alta humedad, atmósferas explosivas, niebla
salina, ni condiciones ácidas o alcalinas.

Guardar este manual

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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1. El producto debe ser instalado por adultos, y los niños no deben instalar
este producto.
2. Los productos deben mantenerse fuera del alcance de las mascotas
para evitar que los ingieran accidentalmente.
3. Los productos deben retirarse de objetos afilados o con rebabas y evitar
cortes o roturas.
4. El producto está hecho de tela de seda y material de poliéster, por lo
que debe mantenerse alejado de fuentes de fuego.

LISTA DE PARÁMETROS

Modelo Tipo de flor
Color de la

flor

Tamaño de
una sola flor
(pulgadas)

Cantidad
de flores

JNR-BLANCO-500 Rosa Blanco 20×2,76 500
JNR-PINK-60 Rosa Rosa 20×2,76 60
JNR-ROJO-120 Rosa Rojo 20×2,76 120

JNT-MIX-100 Tulipán
Colores
mixtos

13,38×1,18 100

JNF-ROJO-24 Geranio
Rosa

melocotón
14×7.4 24

Nota: El color del ramo debe estar sujeto al objeto físico.

CONSIDERACIONES SOBRE EL USO DEL

PRODUCTO

21. Las flores pueden llegar ligeramente comprimidas durante el
transporte, pero no sufrirán daños.
22. No instale el producto en días de lluvia. Si se humedece, séquelo con
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un secador de pelo.
Si va a estar expuesto durante mucho tiempo, sacuda suavemente el ramo
para quitarle el polvo.
23. Este ramo está hecho a mano, con todos sus componentes fijados
con adhesivo termofusible. Los tallos están envueltos en alambre. Las
flores conservan su color y no pierden pétalos, lo que permite su
conservación permanente.
24. Puede utilizarse tanto en interiores como en exteriores, según se
desee.
25. Para dar forma a las flores que se hayan aplastado durante el
envío, sople suavemente aire caliente sobre ellas con un secador de
pelo (a una temperatura inferior a 50 ℃ ) durante 2 o 3 minutos y, a
continuación, ajuste cuidadosamente su forma.





SZTUCZNE KWIATY HURTOWO
MODEL: JNR-BIAŁY-500 / JNR-RÓŻOWY-60 / JNR-CZERWONY-120 /

JNT-MIX-100 / JNF-RED-24
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MODEL: JNR-BIAŁY-500 / JNR-RÓŻOWY-60 / JNR-CZERWONY-120 /
JNT-MIX-100 / JNF-CZERWONY-24

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik powinien
uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i
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powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych
pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem urządzenia należy
zapoznać się z instrukcją obsługi.

Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci)
o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także
osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy, chyba że
znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo
lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.

Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

Urządzenie to przeznaczone jest do użytku domowego i podobnych
zastosowań, takich jak:
– pomieszczenia kuchenne dla pracowników w sklepach, biurach i innych
środowiskach pracy;
– domy gospodarcze;
– przez klientów w hotelach, motelach i innych obiektach mieszkalnych;
– obiekty typu bed and breakfast.

Prosimy o prawidłowe przechowywanie produktu. Przed użyciem należy
sprawdzić, czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości. Jeśli okaże
się, że jest to nieprawidłowe, należy zaprzestać używania produktu.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami na skutek niewłaściwego użycia.

Nie nadaje się do stosowania w środowiskach o dużej wilgotności, w
atmosferach wybuchowych, w rozpylonej solance, w środowisku kwaśnym
lub zasadowym.

Zapisz ten podręcznik
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

1. Produkt powinien być instalowany przez osoby dorosłe. Dzieci nie
powinny instalować tego produktu.
2. Produkty należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla zwierząt
domowych, aby uniknąć przypadkowego spożycia.
3. Produkty należy oddzielać od przedmiotów ostrych i zadziornych,
unikając przy tym przecięć i uszkodzeń.
4. Produkt wykonany jest z tkaniny jedwabnej i materiału poliestrowego.
Produkt należy przechowywać z dala od źródeł ognia.

LISTA PARAMETRÓW

Model
Rodzaj
kwiatu

Kolor kwiatu

Rozmiar
pojedynczeg
o kwiatu
(cale)

Ilość
kwiató
w

JNR-WHITE-500 Róża Biały 20×2,76 500
JNR-RÓŻOWY-

60
Róża Różowy 20×2,76 60

JNR-RED-120 Róża Czerwony 20×2,76 120
JNT-MIX-100 Tulipan Mieszany kolor 13,38×1,18 100

JNF-RED-24
Pelargoni

a
Brzoskwiniowo-różo

wy
14×7,4 24

Uwaga: Kolor bukietu powinien zależeć od obiektu fizycznego.

UWAGI DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA PRODUKTU

26. Kwiaty mogą zostać lekko ściśnięte podczas transportu, ale nie ulegną
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uszkodzeniu.
27. Nie instaluj produktu w deszczową pogodę. Jeśli ulegnie zawilgoceniu,
osusz go suszarką do włosów.
Jeśli bukiet będzie eksponowany przez dłuższy czas, delikatnie poklep go,
aby strząsnąć kurz.
28. Ten bukiet jest wykonany ręcznie, a wszystkie elementy są
przymocowane klejem topliwym. Łodygi są owinięte drutem. Kwiaty są
trwałe i nie tracą płatków, co pozwala na ich trwałe utrwalenie.
29. Można go używać zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz, zależnie od
potrzeb.
30. Aby przywrócić kwiatom spłaszczonym w transporcie kształt,
delikatnie skieruj na nie ciepłe powietrze suszarki do włosów (o
temperaturze poniżej 50 °C ) przez 2–3 minuty, a następnie ostrożnie
nadaj im kształt.





KUNSTBLOEMEN IN BULK
MODEL: JNR-WIT-500 / JNR-ROZE-60 / JNR-ROOD-120 / JNR-MIX-100 /

JNF-RED-24
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MODEL: JNR-WIT-500 / JNR-ROZE-60 / JNR-ROOD-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-ROOD-24

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient de gebruiker
de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften
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en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de
gebruikershandleiding voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen)
met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of die
onvoldoende ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudens en soortgelijke
toepassingen, zoals:
– personeelskeukens in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
– boerderijen;
– door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen;
– bed & breakfast-achtige omgevingen.

Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het
product geen gebreken vertoont. Als het abnormaal is, stop dan met het
gebruik ervan.

Gebruik het product volgens het beoogde doel; wij waarschuwen voor
mogelijk letsel door verkeerd gebruik.

Niet geschikt voor omgevingen met een hoge luchtvochtigheid, explosieve
atmosferen, zoutnevel, zure of alkalische omstandigheden.

Bewaar deze handleiding

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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1. Het product moet door volwassenen worden geïnstalleerd; kinderen
mogen dit product niet installeren.
2. Houd de producten buiten het bereik van huisdieren om te voorkomen
dat ze deze per ongeluk opeten.
3. Verwijder de producten van scherpe of doornige voorwerpen en
voorkom snijden of breken.
4. Het product is gemaakt van zijde en polyester en moet uit de buurt van
vuur worden gehouden.

PARAMETERLIJST

Model Bloemsoort Bloemkleur

Afmetingen
van een
enkele

bloem (inch)

Aantal
bloemen

JNR-WHITE-500 Roos Wit 20×2,76 500
JNR-PINK-60 Roos Roze 20×2,76 60
JNR-RED-120 Roos Rood 20×2,76 120

JNT-MIX-100 Tulp
Gemengde
kleuren

13,38 × 1,18 100

JNF-RED-24 Geranium Perzikroze 14×7.4 24

Let op: de kleur van het boeket kan afwijken van het daadwerkelijke
product.

OVERWEGINGEN BIJ HET GEBRUIK VAN HET

PRODUCT

31. De bloemen kunnen tijdens het transport lichtjes samengedrukt
worden, maar ze zullen niet beschadigd raken.
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32. Installeer het product niet bij regenachtig weer. Als het vochtig wordt,
droog het dan met een föhn.
Als het boeket langere tijd tentoongesteld staat, klop het dan voorzichtig af
om stof te verwijderen.
33. Dit boeket is handgemaakt, waarbij alle onderdelen met smeltlijm zijn
bevestigd. De stelen zijn omwikkeld met ijzerdraad. De bloemen zijn
kleurecht en zullen geen bloemblaadjes verliezen, waardoor ze permanent
bewaard kunnen worden.
34. Het kan naar wens zowel binnen als buiten worden gebruikt.
35. Om bloemen die tijdens de verzending platgedrukt zijn weer in
vorm te brengen, blaas er voorzichtig warme lucht overheen met een
föhn (temperatuur onder 50℃ ) gedurende 2 tot 3 minuten en breng
ze vervolgens voorzichtig in vorm.





KONSTGJORDA BLOMMOR I
BULK

MODELL: JNR-VIT-500 / JNR-ROSA-60 / JNR-RÖD-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-RED-24



- 1 -

MODELL: JNR-VIT-500 / JNR-ROSA-60 / JNR-RÖD-120 / JNT-MIX-100 /
JNF-RÖD-24

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.

Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av
denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast
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användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du
installerar och använder denna utrustning.

Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått
instruktioner om användningen av apparaten av en person som ansvarar
för deras säkerhet.

Barn får inte leka med apparaten.

Denna apparat är avsedd att användas i hushållet och liknande
tillämpningar såsom:
– personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer;
– bondgårdar;
– av kunder på hotell, motell och andra bostadsmiljöer;
– bed and breakfast-liknande miljöer.

Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande före
användning. Om det är onormalt, vänligen sluta använda det.

Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador vid
felaktig användning.

Ej lämplig för miljöer med hög luftfuktighet, explosiv atmosfär, saltdimma,
sura eller alkaliska förhållanden.

Spara denna manual

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
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1. Produkten bör installeras av vuxna, och barn bör inte installera
produkten.
2. Produkter bör förvaras utom räckhåll för husdjur för att undvika oavsiktlig
förtäring.
3. Produkterna bör avlägsnas från vassa eller ojämna föremål och undvika
skärskador eller brott.
4. Produkten är tillverkad av sidentyg och polyestermaterial, produkten bör
hållas borta från eldkällor.

PARAMETERLISTA

Modell Blomtyp Blomfärg

Storlek på en
enda

blomma
(tum)

Blommantitet

JNR-VIT-500 Ros Vit 20×2,76 500
JNR-ROSA-60 Ros Rosa 20×2,76 60
JNR-RÖD-120 Ros Röd 20×2,76 120

JNT-MIX-100 Tulpan
Blandad
färg

13,38×1,18 100

JNF-RED-24 Geranium
Persika
Rosa

14×7,4 24

Obs: Bukettens färg bör vara beroende av det fysiska objektet.

ÖVERVÄGANDEN VID PRODUKTANVÄNDNING

36. Blommorna kan bli något hoptryckta under transporten, men de
kommer inte att skadas.
37. Installera inte produkten i regnigt väder. Om den blir fuktig, torka den
med en hårtork.
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Om den står framme under längre tid, klappa försiktigt på buketten för att
skaka av damm.
38. Denna bukett är handgjord, där alla komponenter är fästa med
smältlim. Stjälkarna är lindade med ståltråd. Blommorna är färgäkta och
fäller inte kronblad, vilket möjliggör permanent bevarande.
39. Den kan användas både inomhus och utomhus, precis som du önskar.
40. För att omforma blommor som blivit tillplattade under
transporten, blås försiktigt varm luft över dem med en hårtork
(temperatur under 50℃ ) i 2 till 3 minuter och justera sedan försiktigt
formen.




